Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1985. gada 14. novembra Regula (EEK) Nr. 3192/85, ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 2677/84 attiecībā uz maiņas kursu, kas izmantojams cukura nozarē noteikto ražošanas nodevu konvertēšanai Vācijas markās
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1981. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 1785/81 par cukura tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1482/85 2, un jo īpaši tās 28. panta 7. punktu,
ņemot vērā Padomes 1984. gada 31. marta Regulu (EEK) Nr. 855/84 par tāda monetārās kompensācijas apjoma aprēķināšanu un atsaukšanu, ko piemēro attiecībā uz konkrētiem lauksaimniecības produktiem 3, un jo īpaši tās 7. pantu,
ņemot vērā Padomes 1971. gada 12. maija Regulu (EEK) Nr. 974/71 par konkrētiem konjunktūras politikas pasākumiem, kas lauksaimniecībā jāveic sakarā ar dažu dalībvalstu valūtu svārstību īslaicīgu pieaugumu 4, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 855/84, un jo īpaši tās 6. pantu,
tā kā 3. panta 1. punktā Komisijas 1984. gada 20. septembra Regulā (EEK) Nr. 2677/84 par pārejas posma pasākumiem attiecībā uz gatavību Vācijas markas reprezentatīvā kursa revalvācijai 1985. gada 1. janvārī 5, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 448/85 6, ir noteikta jaukta likme A un B tipa cukurbiešu minimālās cenas konvertēšanai Vācijas markās; tā kā minētajās minimālajās cenās ir ņemta vērā tā ražošanas nodevu daļa, kas jāapmaksā ražotājiem; tā kā minētās nodevas no cukura ražotājiem iekasē dalībvalstu kompetentās iestādes; 
tā kā XIV punkta b) apakšpunktā pielikumā Komisijas 1978. gada 20. decembra Regulai (EEK) Nr. 3016/78, ar ko paredz konkrētus noteikumus konversijas likmju piemērošanai cukura un izoglikozes nozarēs 7, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 713/83 8, noteikts, ka gadījumā, ja vienā tirdzniecības gadā piemēroti vairāki reprezentatīvie kursi, ražošanas nodevas konvertē valsts valūtā, pamatojoties uz vidējo reprezentatīvo kursu, ko aprēķina pro rata temporis; 

tā kā, ņemot vērā iepriekš minēto jaukto likmi, šo noteikumu piemērošana to ražošanas nodevu konvertēšanā Vācijas markās, kas attiecībā uz 1984./1985. tirdzniecības gadu noteiktas ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 2849/85 9, izraisa cukura ražotājiem attiecīgajā gadā uzliktās nodevas summas valsts valūtā nepamatotu palielināšanos; tā kā tādēļ, atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3016/78 attiecīgajiem noteikumiem, ar Regulas (EEK) Nr. 2849/85 spēkā stāšanās dienu attiecībā uz ražošanas nodevām būtu jāizmanto vidējā konversijas likme, ko iegūst, sverot divas iepriekš minētās likmes, saskaņā ar nodevas sadalījumu starp cukurbiešu audzētājiem un cukura ražotājiem; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Cukura pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 2677/84 3. panta 1. punktam pievieno šādu daļu: 
“Attiecībā uz Regulas (EEK) Nr. 2849/85 1. panta a) un b) punktā minētās ražošanas nodevas apmēru reprezentatīvais kurss, kas jāizmanto, lai šo nodevu konvertētu Vācijas markās, atkāpjoties no Regulas (EEK) Nr. 3016/78 pielikuma XIV punkta b) apakšpunkta, ir 1 ECU = 2,43082 Vācijas markas.” 

2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
To piemēro no 1985. gada 12. oktobra.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1985. gada 14. novembrī
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